
 

 

 

Regular Travel* / Déplacements réguliers*  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

*Regular travel for Senator: Travel between the senator’s province/territory of appointment and the National 
Capital Region.  

*Déplacements réguliers pour un sénateur : un déplacement entre la province ou le territoire de résidence et 
la région de la capitale nationale.  

 

 

 

 

 

 

 

Senator / Sénateur Grant Mitchell 

Quarter/Trimestre : July 1– September 30, 2014/ 1 juillet – 30 septembre 2014 

Dates Purpose/ But (s) Total  

8/15/2014 - 8/15/2014 Other Parliamentary 
Business/Autres affaires 
parlementaires 

$48.50 / 48,50 $  

8/25/2014 - 8/27/2014  Other Parliamentary 
Business/Autres affaires 
parlementaires 

$213.00 / 213,00 $  

9/14/2014 - 9/25/2014 Attend Parliamentary 
Session/Participation à une 
session du Parlement 

$2,695.91/ 2 695,91 $  

9/14/2014 - 9/21/2014 Other/Autre $1,139.66 / 1 139,66$  

  

9/28/2014 - 9/30/2014 Attend Parliamentary 
Session/Participation à une 
session du Parlement 

$1,219.11 / 1 219,11 $  

 TOTAL $5,316.18 / 5 316,18 $  

 



Senator / Sénateur Grant Mitchell 

Regular Travel*/ Déplacements réguliers*  

Start date / Date de début 8/15/2014 

End date / Date de fin 8/15/2014  

Disclosed for / Divulgué pour Senator/Sénateur/Sénatrice 

Purpose / But(s)  Other Parliamentary Business/Autres affaires parlementaires 

Destination(s) Ottawa   

Air fare / Tarifs aériens  

Other transportation / Autre 
transport 

 

Meals / Repas et effets connexes $48.50 / 48,50 $  

Comments / Commentaire Conducted work in Parliamentary office, met with staff, preparation for fall 
term. / Effectué du travail dans son bureau au Parlement, a rencontré du 
personnel et préparé la session d’automne. 

 

Senator / Sénateur Grant Mitchell 

Regular Travel*/ Déplacements réguliers*  

Start date / Date de début 8/25/2014 

End date / Date de fin 8/27/2014  

Disclosed for / Divulgué pour Senator/Sénateur/Sénatrice 

Purpose / But(s)  Other Parliamentary Business/Autres affaires parlementaires 

Destination(s) Ottawa   

Air fare / Tarifs aériens  

Other transportation / Autre 
transport 

 

Meals / Repas et effets connexes $213.00 / 213,00 $  

Comments / Commentaire Conducted work in Parliamentary office, had language training. / Effectué du 
travail dans son bureau au Parlement, suivi des cours de langue. 

 



Senator / Sénateur Grant Mitchell 

Regular Travel*/ Déplacements réguliers*  

Start date / Date de début 9/14/2014 

End date / Date de fin 9/25/2014  

Disclosed for / Divulgué pour Senator/Sénateur/Sénatrice 

Purpose / But(s)  Attend Parliamentary Session/Participation à une session du Parlement 

Destination(s) Edmonton-Ottawa-Edmonton   

Air fare / Tarifs aériens $1,842.92 / 1 842,92 $  

Other transportation / Autre 
transport 

$161.79 / 161,79 $  

Meals / Repas et effets connexes $691.20 / 691,20 $  

Comments / Commentaire Came to Ottawa for session - 2 weeks of Senate sitting. 
 
On Mon. Sept. 15- Tues. Sept. 16, Senator Mitchell attended meetings of 
Senate Liberal Caucus.  On Fri. Sept. 19, Senator Mitchell did office work and 
language training.  On Mon. Sept. 22, Senator Mitchell joined the Senate 
National Security and Defence Committee on its visit to the National Targeting 
Centre. / 
 
Est venu à Ottawa pour les travaux du Sénat – 2 semaines de séances du Sénat. 
  
Le lundi 15 et le mardi 16 septembre, le sénateur Mitchell a assisté à des 
réunions du caucus libéral au Sénat.  Le vendredi 19 septembre, le sénateur 
Mitchell a fait du travail de bureau et suivi des cours de langue.  Le lundi 22 
septembre, le sénateur Mitchell s’est joint au Comité sénatorial de la sécurité 
nationale et de la défense lors de la visite de ce dernier au Centre national de 
ciblage 

 

 

 

 

 

 

 

 



Senator / Sénateur Grant Mitchell 

Regular Travel*/ Déplacements réguliers*  

Start date / Date de début 9/14/2014 

End date / Date de fin 9/21/2014  

Disclosed for / Divulgué pour Designated traveler/dependent / Voyageur désigné/dépendant 

Purpose / But(s)  Other Parliamentary Business/Autres affaires parlementaire 

Destination(s) Edmonton-Ottawa-Edmonton   

Air fare / Tarifs aériens $1,016.47 / 1 016,47 $  

Other transportation / Autre 
transport 

$123.19 / 123,19 $  

Meals / Repas et effets connexes  

Comments / Commentaire Came to Ottawa to be with Senator Mitchell during sitting week of the Senate. 
/Est venue à Ottawa pour accompagner le sénateur au cours d’une semaine de 
séances du Sénat. 

 

Senator / Sénateur Grant Mitchell 

Regular Travel*/ Déplacements réguliers*  

Start date / Date de début 9/28/2014 

End date / Date de fin 9/30/2014  

Disclosed for / Divulgué pour Senator/Sénateur/Sénatrice 

Purpose / But(s)  Attend Parliamentary Session/Participation à une session du Parlement 

Destination(s) Edmonton-Ottawa   

Air fare / Tarifs aériens $921.46 / 921,46 $  

Other transportation / Autre 
transport 

$98.45 / 98,45 $  

Meals / Repas et effets connexes $199.20 / 199,20 $  

Comments / Commentaire On Monday September 29, Senator Mitchell attended a Senate National 
Security and Defence Committee meeting.  / Le lundi 29 septembre, le 
sénateur a pris part à une réunion du Comité sénatorial de la sécurité nationale 
et de la défense    



 

Special Travel / * Déplacements spéciaux* 

Dates Purpose/But (s) Total  

7/28/2014 - 7/30/2014 Other/Autre $1,271.18 / 1271,18$  

8/10/2014 - 8/14/2014 Other/Autre $817.26 / 817.26 $  

 TOTAL  $2,088.44 / 2 088,44 $  

  

*Special travel for Senator: All other categories of travel: provincial/territorial; regional; national and 
international. 

*Déplacements spéciaux pour un sénateur: toutes les autres catégories de déplacements : dans les provinces 
ou les territoires, au pays et à l’étranger. 

Senator / Sénateur Grant Mitchell 

Special Travel* / Déplacements spéciaux* 

Start date / Date de début 7/28/2014 

End date / Date de fin 7/31/2014  

Disclosed for / Divulgué pour Senator/Sénateur/Sénatrice 

Purpose / But(s) Other/Autre  

Destination(s) Edmonton-Toronto-Edmonton 

Air Fare / Tarifs aériens $1,127.60 / 1 127,60 $  

Other transportation / Autre transport $143.58 / 143,58 $  

Comments / Commentaires Senator Mitchell was invited by the Centre for Israel and Jewish Affairs 
(CIJA) to join other parliamentarians on a trip from Toronto to Israel.  
This claim is for Senator Mitchell’s travel from Edmonton-Toronto to 
join the CIJA trip and then back again. / Le Centre consultatif des 
relations juives et israéliennes avait invité le sénateur Mitchell à se 
joindre aux parlementaires qui se sont rendus en Israël à partir de 
Toronto. Cette demande de remboursement concerne la portion du 
voyage du sénateur Mitchell entre Edmonton et Toronto pour se joindre 
au groupe, puis le retour à Edmonton.  

  



Senator / Sénateur Grant Mitchell 

Special Travel* / Déplacements spéciaux* 

Start date / Date de début 8/10/2014 

End date / Date de fin 8/14/2014  

Disclosed for / Divulgué pour Senator/Sénateur/Sénatrice 

Purpose / But(s) Other/Autre  

Destination(s) Edmonton-Montreal-Ottawa 

Aire Fare / Tarifs aériens $508.73 / 508,73 $  

Other transports / Autre transport $195.63 / 195,63$  

Meals / Repas et effets connexes $112.90 / 112,90 $  

Comments / Commentaires Senator Mitchell travelled to St. Jean, QC for language training. /   Le 
sénateur Mitchell s’est rendu à St Jean, au Québec, pour y suivre une 
formation linguistique. 

 

 


